NACRT
ZAKON 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O PRIVREDNIM DRUŠTVIMA*
Član 1

U članu 5 Zakona o privrednim društvima* („Službeni list CG“, br. 90/2025, 121/2025 i 44/2026) stav 9 tačka 1 riječi: „, uz upotrebu propisanih obrazaca“ brišu se.

Član 2
Poslije člana 5 dodaje se novi član 5a koji glasi: 

„Član 5a
Potvrda Evropske unije o privrednom društvu
(1) Organ nadležan za registraciju u CRPS, na zahtjev privrednog društva ili trećeg lica, izdaje potvrdu Evropske unije o privrednom društvu za društva kapitala i društva lica.

(2) Potvrda Evropske unije o privrednom društvu prihvata se kao dokaz o registraciji privrednog društva i o podacima koje sadrži u trenutku njenog izdavanja, a koji su sadržani u registru.

(3) Potvrda Evropske unije o privrednom društvu obavezno sadrži: poslovno ime društva; pravni oblik; sjedište; adresu za prijem pošte (elektronsku ili poštansku); državu članicu registracije i naziv registra u koji je društvo upisano; registarski broj i jedinstveni evropski identifikator (EUID); datum upisa u registar; iznos upisanog osnovnog kapitala, za društva kapitala; podatke o licima ovlašćenim za zastupanje društva i obim njihovih ovlašćenja, uz naznaku da li zastupaju samostalno ili moraju djelovati zajednički, a ako je lice ovlašćeno za zastupanje pravno lice – njegovo poslovno ime, pravni oblik i jedinstveni evropski identifikator (EUID), odnosno registarski broj ako EUID nije primjenjiv; djelatnost društva iskazanu putem NACE oznake, ako se taj podatak upisuje u registar; trajanje društva, ako je ograničeno; podatke o internet stranici društva, ako se upisuju u registar; status društva, kao što su pokrenut postupak likvidacije ili stečaja, prestanak postojanja, ekonomska aktivnost odnosno neaktivnost i brisanje iz registra, ako se ti podaci upisuju u registar; i datum izdavanja potvrde.

(4) Sadržaj, pravno dejstvo i dokazna snaga potvrde Evropske unije o privrednom društvu uređuju se ovim zakonom i propisom Evropske unije kojim se uređuje ta potvrda.

(5) Privredno društvo ima pravo na besplatno izdavanje potvrde Evropske unije u elektronskom obliku najmanje jednom godišnje. 

(6)  Forma i sadržaj obrasca, postupak izdavanja, autentifikacija, dostupnost putem sistema interkonekcije registara i naknada uređuju se zakonom kojim se uređuje registracija privrednih i drugih subjekata.“.
Član 3
U nazivu člana 10 riječi: „elektronskim putem“ brišu se.
U članu 10 na kraju stava 1 riječ: „osnivanja“ i tačka brišu se i dodaju riječi: „postupka, uključujući sačinjavanje i potpisivanje osnivačkog akta i statuta, kao i preduzimanje svih radnji neophodnih za registraciju.“.
Član 4
U članu 34 stav 1 tačka 3 riječ: „izvršni“ briše se.

Član 5
Poslije člana 35 dodaje se novi član 35a koji glasi:
„Član 35a 
Digitalno punomoćje Evropske unije
(1) Privredno društvo može, davanjem digitalnog punomoćja Evropske unije, ovlastiti drugo lice da ga zastupa u postupcima sa prekograničnim elementom, naročito u postupku osnivanja društva, registracije ili prestanka dijela privrednog društva, prekograničnog pripajanja, podjele ili promjene pravnog oblika. Digitalno punomoćje daje se na obrascu propisanom aktima Evropske unije.

(2) Digitalno punomoćje Evropske unije daje se, mijenja i opoziva u skladu sa zahtjevima propisanim zakonom, pri čemu se obavezno provjeravaju identitet, poslovna sposobnost i ovlašćenje za zastupanje društva lica koje daje, mijenja ili opoziva punomoćje.

(3) Digitalno punomoćje Evropske unije ima pravno dejstvo ovjerenog punomoćja i prihvata se kao dokaz ovlašćenja za zastupanje društva u postupcima iz stava 1 ovog člana, kako pred organima u Crnoj Gori, tako i u drugim državama članicama Evropske unije.

(4) Forma i sadržaj obrasca, postupak davanja, izmjene i opoziva, autentifikacija i, po potrebi, unošenje digitalnog punomoćja Evropske unije u CRPS, uređuju se zakonom kojim se uređuje registracija privrednih i drugih subjekata.“.

Član 6
U članu 45 poslije stava 7 dodaju se novi stavovi 8 do 12 koji glase:
„(8) Matično društvo je privredno društvo koje kontroliše jedno ili više zavisnih društava, u smislu stava 3 ovog člana.
(9) Zavisno društvo je privredno društvo koje je pod kontrolom matičnog društva.
(10) Krajnje matično društvo je matično društvo koje nije pod kontrolom drugog privrednog društva.
(11) Matično društvo posrednik je matično društvo uređeno pravom države članice Evropske unije, koje nije pod kontrolom drugog društva uređenog pravom države članice i koje nije krajnje matično društvo.
(12) Grupu društava čine krajnje matično društvo i sva njegova zavisna društva.“.
Član 7
Poslije člana 98 dodaje se novi član 98a koji glasi:
„Član 98a 

Objavljivanje dokumenata i podataka
(1) Ortačko društvo obavezno je da, radi registracije i objavljivanja, učini javno dostupnim:

1) poslovno ime društva;

2) pravni oblik društva;

3) sjedište društva;

4) registarski broj društva;

5) osnivački akt i sve njegove izmjene;
6) podatke o ortacima i drugim licima ovlašćenim da zastupaju društvo prema trećim licima i u postupcima pred sudom, uz naznaku da li zastupaju samostalno ili moraju djelovati zajednički;

7) finansijske izvještaje za svaku poslovnu godinu koji se objavljuju u skladu sa propisima o računovodstvu;

8) likvidaciju društva, podatke o likvidatorima i njihovim ovlašćenjima, sudsku odluku kojom je poništeno osnivanje društva, okončanje postupka likvidacije i brisanje iz registra – ako se ti podaci upisuju u registar.

(2) Dokumenta i podaci iz stava 1 ovog člana čine se javno dostupnim registracijom i objavljivanjem na internet stranici CRPS, a putem sistema interkonekcije registara u skladu sa zakonom kojim se uređuje registracija privrednih i drugih subjekata.“.

Član 8
U članu 99 poslije riječi „ortačkog društva“ dodaju se riječi: „kao i dokumenta i podatke iz člana 98a ovog zakona“.

Član 9
Poslije člana 125 dodaje se novi član 125a koji glasi:
„Član 125a

Objavljivanje dokumenata i podataka
(1) Komanditno društvo obavezno je da, radi registracije i objavljivanja, učini javno dostupnim:

1) poslovno ime društva;

2) pravni oblik društva;

3) sjedište društva;

4) registarski broj društva;

5) iznos uloga svakog komanditora, odnosno najviši iznos do kojeg odgovara za obaveze društva;

6) osnivački akt i sve njegove izmjene;

7) podatke o komplementarima i drugim licima ovlašćenim da zastupaju društvo prema trećim licima i u postupcima pred sudom, uz naznaku da li zastupaju samostalno ili moraju djelovati zajednički;

8) podatke o komanditorima, ako su javno dostupni u registru;

9) finansijske izvještaje za svaku poslovnu godinu koji se objavljuju u skladu sa propisima o računovodstvu;

10) likvidaciju društva, podatke o likvidatorima i njihovim ovlašćenjima, sudsku odluku kojom je poništeno osnivanje društva, okončanje postupka likvidacije i brisanje iz registra – ako se ti podaci upisuju u registar.

(2) Dokumenta i podaci iz stava 1 ovog člana čine se javno dostupnim registracijom i objavljivanjem na internet stranici CRPS, a putem sistema interkonekcije registara u skladu sa zakonom kojim se uređuje registracija privrednih i drugih subjekata.“.

Član 10
U članu 126 poslije riječi „ako postoji“ dodaju se riječi: „kao i dokumenta i podatke iz člana 125a ovog zakona“.
Član 11
U članu 255 stav 3 riječ „upravnog“ zamjenjuje se riječju „nadzornog“.
Član 12
U članu 278 stav 1 riječ „upravnog“, u oba pojavljivanja, zamjenjuje se riječju „nadzornog“.
Član 13
U članu 323 stav 2 poslije riječi „predsjednika“ riječ „upravnog“ zamjenjuje se riječju „nadzornog“.
Član 14
U članu 349 stav 2 riječ „upravnog“ zamjenjuje se riječju „nadzornog“.
Član 15
U članu 628 stav 1 poslije tačke 16 dodaje se nova tačka 17 koja glasi:
„17) ne objavi, odnosno ne dostavi radi registracije dokumenta i podatke čije je objavljivanje propisano za društva lica (čl. 98a i 125a), ili izmjene tih podataka i akata, u propisanom roku.“.
Član 16
U članu 633 nakon riječi „Odredbe“ dodaje se „člana 3, člana 5a - u dijelu koji se odnosi na prihvatanje potvrde Evropske unije o privrednom društvu u drugim državama članicama“, dok se nakon riječi „člana 10 stav 8 i 9“ dodaje „člana 35a - u dijelu koji se odnosi na priznavanje i pravno dejstvo digitalnog punomoćja Evropske unije u drugim državama članicama, člana 45 - u dijelu kojim se uvodi pojam matičnog društva posrednika“.
Član 17

Ovaj zakon stupa na snagu narednog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu Crne Gore“.

*U ovaj zakon usaglašene su odredbe sa Direktivom (EU) 2025/25/EU Evropskog parlamenta i Savjeta od 19. decembra 2024. godine o izmjeni direktiva 2009/102/EZ i (EU) 2017/1132 u pogledu daljeg proširenja i unapređenja upotrebe digitalnih alata i postupaka u kompanijskom pravu. 
O B R A Z L O Ž E NJ E

I USTAVNI OSNOV ZA DONOŠENJE ZAKONA 

Ustavni osnov za donošenje Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o privrednim društvima sadržan je u članu 16 stav 1 tačka 5 Ustava Crne Gore, kojim je propisano da se zakonom, u skladu sa Ustavom, uređuju pitanja od interesa za Crnu Goru.

II RAZLOZI ZA DONOŠENJE ZAKONA
Zakon o privrednim društvima predstavlja osnovni sistemski zakon privrednog prava u Crnoj Gori. Njime se detaljno uređuju osnivanje, organizacija, upravljanje, restrukturiranje i prestanak privrednih društava, kao i druga pitanja od značaja za njihov rad i pravni položaj. Pored privrednih društava, ovaj zakon reguliše i status preduzetnika i dijelova stranih društava u Crnoj Gori.

Glavni razlog za donošenje Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o privrednim društvima jeste potreba daljeg usklađivanja nacionalnog zakonodavstva sa pravnom tekovinom Evropske unije, u skladu sa obavezama koje Crna Gora preuzima u okviru procesa pristupanja Evropskoj uniji.

Naime, izmjenama i dopunama Zakona o privrednim društvima pristupilo se primarno sa ciljem usklađivanja odredbi ovog zakona sa Direktivom (EU) 2025/25 Evropskog parlamenta i Savjeta od 19. decembra 2024. godine o izmjeni direktiva 2009/102/EZ i (EU) 2017/1132 u pogledu daljeg proširenja i unapređenja upotrebe digitalnih alata i postupaka u kompanijskom pravu. Prenošenje ove direktive predstavlja jednu od obaveza Crne Gore u procesu pristupanja Evropskoj uniji i dio je aktivnosti koje se sprovode radi ispunjavanja završnih mjerila za zatvaranje pregovaračkog poglavlja 6 – Privredno pravo.

Imajući u vidu predmet uređivanja ovog zakona, predloženim izmjenama i dopunama prenose se odredbe Direktive koje uređuju materijalnopravna pitanja iz oblasti kompanijskog prava. Najznačajnije novine odnose se na uvođenje i definisanje pojmova značajnih za funkcionisanje grupa društava, uređivanje obaveza objavljivanja određenih podataka za društva lica, uspostavljanje pravnog osnova za izdavanje EU potvrde o privrednom društvu, normiranje digitalnog punomoćja Evropske unije, kao i propisivanje odgovarajućih prekršajnih sankcija za neispunjavanje zakonom propisanih obaveza objavljivanja.

Predloženim zakonskim rješenjima unapređuje se normativni okvir u oblasti privrednog prava kroz jačanje pravne sigurnosti, povećanje transparentnosti poslovanja i stvaranje uslova za efikasnije korišćenje digitalnih instrumenata u prekograničnom poslovanju privrednih subjekata. Istovremeno, definisanjem novih instituta i usklađivanjem terminologije sa standardima prava Evropske unije obezbjeđuje se dosljednija primjena zakona i viši stepen pravne sigurnosti učesnika u pravnom prometu.
Odredbe Direktive koje se odnose na tehničke i procesne aspekte funkcionisanja registra privrednih subjekata, razmjenu podataka putem sistema povezivanja registara (BRIS), izdavanje EU potvrde o privrednom društvu i digitalnog punomoćja Evropske unije u dijelu njihove tehničke implementacije, kao i druga pitanja registracionog postupka, biće prenijete kroz izmjene i dopune Zakona o registraciji privrednih i drugih subjekata. Na taj način obezbjeđuje se sistemski pristup transpoziciji Direktive (EU) 2025/25 i jasno razgraničenje između materijalnopravnih pitanja koja uređuje Zakon o privrednim društvima i procesnih pitanja koja uređuje Zakon o registraciji privrednih i drugih subjekata.

Predložena zakonska rješenja doprinijeće daljem usklađivanju crnogorskog kompanijskog prava sa pravnom tekovinom Evropske unije, unapređenju poslovnog ambijenta, povećanju transparentnosti i pravne sigurnosti, kao i stvaranju uslova za efikasnije prekogranično poslovanje privrednih subjekata. Istovremeno, njihovim donošenjem Crna Gora nastavlja ispunjavanje obaveza iz procesa evropskih integracija u okviru pregovaračkog poglavlja 6 – Privredno pravo.
III USAGLAŠENOST SA PRAVNOM TEKOVINOM EVROPSKE UNIJE I POTVRĐENIM MEĐUNARODNIM KONVENCIJAMA 

Zakon o privrednim društvima potpuno je usklađen sa sljedećim važećim direktivama iz prava Evropske unije: 

· Direktiva (EU) 2007/36 Evropskog parlamenta i Savjeta od 11. jula 2007. o ostvarivanju određenih prava akcionara u akcionarskim društvima kotiranim na berzi;

· Direktiva (EU) 2017/828 Evropskog parlamenta i Savjeta od 17. maja 2017. o izmjeni Direktive 2007/36/EU u pogledu podsticanja dugoročnog učešća akcionara;

· Direktiva (EU) 2017/1132 Evropskog parlamenta i Savjeta od 14. juna 2017. o određenim aspektima kompanijskog prava;

· Direktiva (EU) 2019/1151 Evropskog parlamenta i Savjeta od 20. juna 2019. o izmjeni Direktive (EU) 2017/1132 u pogledu upotrebe digitalnih alata i postupaka u okviru privrednog prava;

· Direktiva (EU) 2019/2121 Evropskog parlamenta i Savjeta od 27. novembra 2019. o izmjeni Direktive (EU) 2017/1132 u pogledu prekograničnih preoblikovanja, spajanja i podjela;

· Direktiva (EU) 2022/2381 Evropskog parlamenta i Savjeta od 23. novembra 2022. o poboljšanju rodne ravnopravnosti;

· Direktiva 2009/102/EU Evropskog parlamenta i Savjeta od 16. septembra 2009. u oblasti privrednog prava o društvima sa ograničenom odgovornošću sa jednim članom.

Izmjenama i dopunama zakona izvršena su dodatna usaglašavanja Zakona o privrednim društvima sa zahtjevima Direktive (EU) 2025/25 Evropskog parlamenta i Savjeta od 19. decembra 2024. godine o izmjeni direktiva 2009/102/EZ i (EU) 2017/1132 u pogledu daljeg proširenja i unapređenja upotrebe digitalnih alata i postupaka u kompanijskom pravu.
IV OBJAŠNJENJE OSNOVNIH PRAVNIH INSTITUTA 

U članu 1 Predloga zakona izvršena je izmjena člana 5 stav 9 tačka 1 važećeg zakona, kojom se brišu riječi „uz upotrebu propisanih obrazaca“, radi dodatnog usklađivanja sa rješenjima kojima se pitanje obrazaca uređuje posebnim propisima kojima se uređuje registracija privrednih i drugih subjekata.

Članom 2 Predloga zakona dodaje se novi član 5a kojim se uspostavlja pravni osnov za izdavanje potvrde Evropske unije o privrednom društvu. Propisuje se nadležni organ za njeno izdavanje, pravno dejstvo i dokazna snaga potvrde, obavezni podaci koje potvrda sadrži, pravo privrednog društva na jedno besplatno izdavanje elektronske potvrde godišnje.

Članom 3 vrši se dodatno preciziranje člana 10 u dijelu koji se odnosi na preduzimanje svih radnji neophodnih za registraciju, odnosno sačinjavanje i potpisivanje osnivačkog akta i statuta. 
Članom 4 vrši se tehnička ispravka člana 34 brisanjem riječi „izvršni“, radi usklađivanja terminologije sa ostalim odredbama zakona.

Članom 5 dodaje se novi član 35a kojim se uređuje institut digitalnog punomoćja Evropske unije. Propisuju se slučajevi njegove primjene u postupcima sa prekograničnim elementom, pravno dejstvo digitalnog punomoćja koje je izjednačeno sa ovjerenim punomoćjem, kao i osnovna pravila za njegovo davanje, izmjenu i opoziv.

Članom 6 dopunjuje se član 45 uvođenjem definicija matičnog društva, zavisnog društva, krajnjeg matičnog društva, matičnog društva posrednika i grupe društava, radi usklađivanja terminologije sa Direktivom (EU) 2025/25 i stvaranja jedinstvenog normativnog okvira za primjenu ovih instituta.

Čl. 7 do 10 uvode nove obaveze objavljivanja dokumenata i podataka za ortačka i komanditna društva. Propisuje se koja dokumenta i podaci moraju biti javno dostupni putem registracije i objavljivanja na internet stranici Centralnog registra privrednih subjekata, kao i obaveza objavljivanja njihovih izmjena, čime se unapređuje transparentnost poslovanja i zaštita trećih lica.

Čl. 11 do 14 sadrže terminološka usklađivanja pojedinih odredbi zakona zamjenom izraza „upravni odbor“ izrazom „nadzorni odbor“, radi usklađivanja sa važećim sistemom korporativnog upravljanja.

Članom 15 dopunjuju se prekršajne odredbe propisivanjem odgovornosti za neobjavljivanje, odnosno nedostavljanje na registraciju dokumenata i podataka čije je objavljivanje propisano za društva lica.

Članom 16 precizira se primjena pojedinih odredbi zakona koje će proizvoditi pravno dejstvo u odnosima sa državama članicama Evropske unije, odnosno uređuje se početak primjene odredbi koje se odnose na prekogranično priznavanje potvrde Evropske unije o privrednom društvu, digitalnog punomoćja Evropske unije i instituta matičnog društva posrednika.

Članom 17 propisuje se stupanje zakona na snagu narednog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu Crne Gore“.

V PROCJENA FINANSIJSKIH SREDSTAVA ZA SPROVOĐENJE OVOG ZAKONA

Za sprovođenje ovog zakona nije potrebno obezbijediti dodatna sredstva iz budžeta Crne Gore.
